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JoSTrans, The Journal of Specialised Translation, is an electronic, 

peer-reviewed journal bringing non-literary translation issues to the 

fore. Published bi-annually, it includes articles, reviews and 
streamed interviews by translation scholars and professionals.  

 
The Journal of Specialised Translation will publish a special issue on 

Terminology, Phraseology and Translation in July 2012 (issue n°18) 
and is inviting contributions on any aspect of the area. Suggested 

topics might relate to but are not limited to: 
 

• Cultural aspects of LSP translation as reflected in terminology. 
• The relationship of terms to LSP phraseologisms. 

• Lexical consistency in LSP translation. 
• Translation-oriented terminology management. 

• Terminology and knowledge transfer through translation. 
• Sharing terminological resources (Web 2.0) for translation. 

• Phraseology and term development. 

• The relationship between codified terminology resources and 
language use in LSP texts/translations. 

• Multidimensionality and the representation of terms in bilingual 
terminology resources. 

 
We welcome contributions of full length papers (between 4k-7k 

words including endnotes and references), reviews (500-800 words) 
and shorter, more practical pieces for the Translator’s Corner 

section of the Journal.  
 

• All contributions will be peer-reviewed. 
• Please send contributions to guest editor Margaret Rogers at 
m.rogers@surrey.ac.uk  

o with the Subject line JoSTrans Issue 18  

o by October 1st 2011. 

 
 

The journal style sheet can be downloaded from 
http://www.jostrans.org/style.php 


